
日 期 ：  二 零 一 一 年 五 月 九 日 ( 星 期 一 )  
Date ： 9 May 2011 (Monday) 
 
時 間 ：  下 午 二 時 三 十 分  
Time ： 2:30 p.m. 
 
地 點 ：  沙 田 區 議 會 會 議 室  
Venue： Sha Tin District Council Conference Room 
 

沙 田 區 議 會 Sha Tin District Council 
交 通 及 運 輸 委 員 會 Traffic and Transport Committee 

 
會 議 通 告 Notice of Meeting 

 
1 .  選 舉 增 選 委 員  

Election of Co-opted Members 
 
2 .  大 圍 村 南 道 公 共 地 方 的 長 遠 規 劃 － 交 通 運 輸 配 套 方 案  

Long Term Planning of the Public Area at Tsuen Nam Road – Traffic and Public Transport Modification Options 
 

3 .  道 路 交 通 安 全 工 作 小 組 撥 款 申 請  
Funding Application of Working Group on Road Safety 
 

4 .  姚 嘉 俊 先 生 動 議  —  研 究 開 辦 專 線 小 巴 或 巴 士 接 駁 沙 田 威 爾 斯 醫 院 及 鄰 近 區 域 醫 院  
Motion by Mr YIU Ka-chun on the Provision of Minibus or Bus Service Plying between Prince of Wales Hospital and Hospitals 
in Surrounding Districts 
 

5 .  楊 文 銳 先 生 動 議  —  要 求 開 辦 馬 鞍 山 過 境 巴 士 服 務  
Motion by Mr YEUNG Man-yui on the Request for Cross-boundary Bus Service in Ma On Shan 



 
6 .  陳 國 添 先 生 提 問  —  的 士 安 全 氣 袋  

Question to be Raised by Mr CHAN Kwok-tim on Air Bags of Taxis 
 
7 .  李 子 榮 先 生 提 問  —  可 加 可 減 票 價 機 制  

Question to be Raised by Mr LEE Chi-wing, Alvin on the Fare Adjustment Mechanism 
 

8. 蕭 顯 航 先 生 提 問  —  樂 景 街 交 通 情 況  
Q uestion to be Raised by Mr SIU Hin-hong on the Taffic Condition of Lok King Street 
 

9 .  龐 愛 蘭 女 士 提 問  —  港 鐵 火 炭 站 安 全 及 應 變 問 題  
Question to be Raised by Ms PONG Scarlett Oi-lan on the Safety and Contingency Arrangements of the Fo Tan Station of Mass 
Transit Railway 
 

1 0 .  大 埔 公 路  —  沙 田 段 往 九 龍 方 向 短 期 交 通 管 理 措 施  
Short-term Traffic Management Scheme at Tai Po Road - Sha Tin (Southbound) 

 
1 1 .  大 埔 公 路 ／ 城 門 隧 道 公 路 ／ 青 沙 公 路 匯 合 處 （ 往 大 埔 方 向 ） 改 善 工 程  

Improvement Works at the Merging of Tai Po Road, Shing Mun Tunnel Road and Tsing Sha Highway (Northbound) 
 

1 2 .  運 輸 署 進 度 報 告  
Progress Report of Transport Department 

 
1 3 .  工 作 小 組 報 告  

Reports of Working Groups  
 
 
 
 

For the English version of the papers of meeting and simultaneous interpretation service, please call 2158 5311 in advance.  Provision 
of simultaneous interpretation service is subject to the availability of resources. 


